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Shulḥan Arukh Oraḥ Ḥayyim 53:4 1 

 2 
 3שיהא ריקן מעבירות; ושלא יצא עליו שם רע אפילו בילדותו; ? ש"ץ צריך שיהיה הגון. ואיזהו הגון

. לעם; ויש לו נעימה; וקולו ערב; ורגיל לקרות תורה נביאים וכתוביםושיהיה עניו ומרוצה   4 

 5 

The shaliaḥ tzibur must be worthy (for that position). What makes one worthy? That one is free 6 

of sin; has never suffered from a bad reputation, even in youth; is humble and acceptable to the 7 

community; can sing sweetly and has a pleasant voice; and is accustomed reading the Torah, the 8 

Prophets, and the Writings. 9 

 10 

 11 

Bayit Ḥadash (R. Yoel Sirkes, Poland, d. 1640) to Tur, Oraḥ Ḥayyim 53 12 

 13 
 14קרימונה סי' רמט( ששאלת אדם שפגעה בו מדת הדין שנפלו לו זרועותיו אם כתב מהר"ם )שו"ת דפוס  
 15דמלך מלכי המלכים  , ואדרבה מצוה מן המובחר . פשיטא דראוי וראוי הוא . ראוי להיות שליח ציבור

 16חפץ להשתמש בכלים שבורים ולא כדרך מלך בשר ודם וכדכתיב )תהלים נא יט( לב נשבר ונדכא 
:ולא נפסלו במומים אלא כהנים עכ"ל . אלהים לא תבזה  17 

 18 

R. Meir of Rothenburg wrote in a responsum: you ask whether a man who has met with 19 

misfortune and lost his arms is worthy to be a shaliaḥ tzibur. It is perfectly obvious that he is 20 

worthy. On the contrary: he is the best choice, for God, unlike a king of flesh and blood, wishes 21 

to make use of broken implements, as it is said (Psalms 51:19): “God will not despise a broken 22 

and contrite heart.” Only priests (kohanim) are disqualified on account of physical blemishes. 23 

[See Leviticus Rabah 7:2] 24 

 25 

 26 

Shulḥan Arukh HaRav (Shneur Zalman of Liady), Oraḥ Ḥayyim 53:8 27 

 28 
'. ואעפ"כ יש ליזהר במומין הגלוים משום הקריבהו נא לפחתך הירצך וגו  29 

 30 

Even so, we should be careful not to appoint a shaliaḥ tzibur with visible blemishes, on the 31 

strength of the verse (Malachi 1:8): “offer [your blemished sacrifice] to your governor; will he 32 

accept it?” 33 

 34 

 35 

Mishnah B’rurah, Oraḥ Ḥayyim 53, note 15 36 

 37 
 38כיון שלא נשמע עליו   ,אבל להעבירו ולסלקו אחר שהוחזק ש"ץ אין לנו .דוקא למנותו לכתחלה -ושלא יצא וכו'  

 39ואפילו אם    ...אפילו יחיד מוחה עליו להעבירו ,והוא קלא דלא פסק ,מיהו כשיצא עליו עתה ש"ר .עתה מאומה
.עאם עשה תשובה אין מעבירין אותו לכו" ,נתברר בעדים שחטא  40 



has never suffered from a bad reputation – This applies only to a new appointment. But we 41 

have no power to remove an established shaliaḥ tzibur, since no new derogatory report has been 42 

heard. However, if he acquires a bad reputation now, and if it is a rumor that cannot be 43 

suppressed, even the opposition of a single member of the community is sufficient to remove 44 

him… But even if witnesses testify to his sin, all opinions agree that if has done repentance for it, 45 

he cannot be removed on its account.  46 

 47 

 48 

Resp. R. Moshe Mintz (15th-century Germany), no. 81 49 

 50 
 51זהר החזן אם יש ריב וקטט בין שני בעלי בתים, שיהא בשב ואל תעשה, הן בדיבור הן במעשה, הן י

 52וטעם הגלוי ... רק החזן צריך מאד לדקדק על עצמו להיות מרוצה לכל ציבורא ... בגלוי הן בסתר 
ומפורסם כי איך יהא מליץ על מאן דלא רחים ליה להתפלל בעדו, כי אין קטיגור נעשה סניגור.   53 

 54לכן אם יש לו שום קטט או איבה עם אחד או אחת מהקהל, או אם אירע הכי, אז צריך להעמיד אותו 
 55אם יהיה הדבר על הרב או על הקהל לפשר ולעשות ככל אשר נראה להם נכון, ובזה יצא החזן י"ח, ו

?בצד שכנגדו, אז הוא נקי ומה יש לו לעשות רומנוע לפישו ןהחיסרו  56 
 57 

If two members of the community are in dispute, the ḥazan should take care not to intervene, 58 

either in word or deed, either openly or in secret… The ḥazan must control his behavior strictly 59 

to remain on good terms with the entire community… The obvious rationale for this: how can 60 

the ḥazan be an advocate and pray for one whom he dislikes? “The prosecutor cannot become a 61 

defender” (B. B’rakhot 59a and elsewhere).  62 

Therefore, if the ḥazan should have a dispute or bad relations with any member of the 63 

community, male or female, it is necessary for him to refer the problem to the rabbi or the 64 

community leadership to settle or to take whatever action they deem appropriate. In doing so, the 65 

ḥazan fulfills his obligation. And should the other side hinder or resist the settlement, the ḥazan 66 

will be blameless, for he has done all that he can. 67 
 68 
 69 

R. Shlomo Luria (16th-century Poland), Yam shel Shlomo, Ḥulin, 1:49 70 

 71 
. ומילא נמי שלא יהא טיפש וסכל, אלא שיהא יכול לדבר בעסקי הקהל כפי הצורך  72 

 73 

It goes without saying that a “worthy” shaliaḥ tzibur is one who is not an ignoramus or a fool but 74 

is able to speak intelligently about public affairs. 75 

 76 

 77 

Sefer Eliyah Rabah (17th-century Prague), Oraḥ Ḥayyim 53, note 7-8 78 

 79 
 80כדי שיהיו הפסוקי   -ורגיל וכו' . נוחה הימנו רוח המקום נוחה הימנוהבריות   דכל שרוח -ומרוצה לעם  

 81מסיר אזנו משמוע תורה גם תפלתו "תפלה סדורים בפיו. גם נ"ל דאם אינו רגיל לקרות, הוא בכלל 
". תועבה  82 

 83 

acceptable to the community – for “one who is pleasant to people is also pleasant to God” (M. 84 

Avot 3:10).  85 

is accustomed to reading the Torah, the Prophets, and the Writings – so that he will be able 86 

to pronounce the Biblical texts included in the prayers. It also seems to me that, of the one who is 87 



not accustomed to reading these texts, Scripture says: “One who turns a deaf ear to Torah, their 88 

prayer is also an abomination” (Proverbs 28:9). 89 

 90 

 91 

Shulḥan Arukh Oraḥ Ḥayyim 53:5 92 

 93 
אם אין מוצאין מי שיהיה בו כל המדות האלו, יבחרו הטוב שבצבור בחכמה ובמעשים טובים.   94 

 95הגה: ואם היה כאן עם הארץ זקן וקולו נעים והעם חפצים בו, ובן י"ג שנה המבין מה שאומר ואין קולו נעים, הקטן הוא 

.קודם  96 

If no one with all these qualities can be found, the community should choose the one who is best 97 

in Torah (“wisdom”) and good deeds. 98 

Isserles: if the choice is between, on the one hand, a mature but ignorant adult who is popular 99 

and whose voice is pleasant and, on the other hand, a 13-year-old whose voice is not pleasant 100 

but who understands the language of the siddur, the latter takes precedence.  101 

 102 

 103 

R. Shlomo Luria (16th-century Poland), Yam shel Shlomo, Ḥulin, 1:49 104 
 105 

 106וקולו ערב, אפי' הוא בעל עבירות ועכשיו בעוונותינו חוקרים אחרי שני פרטים האילו, נעימות קול 
. ואני הגבר אשר ראה עני עמי ואין בידי למחות . לפניהם  107 

 108 

But nowadays, because of our sins, communities require but two qualities in a shaliaḥ tzibur: 109 

namely, that he sing sweetly and has a pleasant voice, even if he is a known sinner. “I am the 110 

man who has seen the affliction” of my people (see Lamentations 3:1), but I am powerless to 111 

stop them.  112 

 


